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reproduction, or which may significantly changa
tha usual mathod of filming, ara chackad balow.

D

D

D

D

m

Coloured covars/
Couvartura da coulaur

n~| Covars damagad/
Couverture endommagea

Covars rastored and/or laminated/
Couverture restaurée et/ou pelliculée

Cover title missing/
La titre de couverture manque

Coloured maps/
Cartes géographiques en couleur

Coloured ink (i.e. other than blue or black)/
Encre de couleur (i.e. autre que bleue ou noire)

Coloured plates and/or illustrations/

Planches et/ou illustrations en coulaur

Sound with other material/
Relié avec d'autres documents

Tight binding may cause shadows or distortion

along interior margin/
La re liure serrée peut causer de l'ombre ou de la

distorsion le long de la marge intérieure

Blank leaves added during restoration may
appeor within the text. Whenever possible, thèse
hâve been omitted from filming/
Il se peut que certaines pages blanches ajoutées
lors d'une restauration apparaissent dans le texte,

mais, lorsque cela était possible, ces pages n'ont
pas été filmées.

L'Institut a microfilmé le meilleur exemplaire
qu'il lui a été possible de se procurer. Les détails
de cet exemplaire qui sont peut-être uniques du
point de vue bibliographique, qui peuvent modifier
une image reproduite, ou qui peuvent exiger une
modification dans la méthode normale de filmage
sont indiqués ci-dessous.

I

I Coloured pages/
Pages de couleur

Pages damaged/
Pages endommagées

Pages rastored and/oi
Pages restaurées et/ou pelliculées

Pages discoloured, stained or foxei
Pages décolorées, tachetées ou piquées

Pages detached/
Pages détachées

Showthrough/
Transparence

Quality of prir

Qualité inégale de l'impression

Includes supplementary materit
Comprend du matériel supplémentaire

Only édition available/

Seule édition disponible

r~n Pages damaged/

I

I Pages restored and/or laminated/

r~7| Pages discoloured, stained or foxed/

I

I

Pages detached/

rri Showthrough/

j I

Quality of print varies/

n~| Includes supplementary matériel/

r~n Only édition available/

D Pages wholly or partially obscureJ by errata
slips, tissues, etc., hâve been lefilmed to
,ensure the best possible image/
Les pages totalement ou partiellement
obscurcies par un feuillet d'errata, une pelure,

etc., ont été filmées à nouveau de façon à
obtenir la meilleure image possible.

Additional commenta:/
Commentaires supplémentaires; [Printed ephemeral 1 feuille (verso blanc)

Thk^ item is filmed at the réduction ratio checked belov;//

Ce dccument est filmé au taux de réduction indiqué ci-dessous.

10X 14X 18X 22X 26X 30X

J,
11X 16X 20X 24X 28X 32X



The copy filmad hère ha» been reproduced thanks
to the genarosity of :

Seminary of Qunbec
Library

L'exemplaire filmé fut reproduit grâce à la

générosité de:

Séminaire de Québec
Bibliothèque

The images appearing hère are the beat quality

possible cor«sidering the condition and legiblilty

of the original copy and in keeping with the

filming contract spécifications.

Les images suivantes ont été reproduites avec le

plus grand soin, compte tenu de la condition et

de la netteté de l'exemplaire filmé, et en
conformité avec les conditions du contrat de
filmage.

Original copies in printed paper covars are filmed

beginning with the front cover and anding on
the lest page with a printed or illustrated impres-

sion, or the back cover when approptiate. Ail

other original ropies are filmed beginning on the

first page with a printed or illustrated impres-

sion, and ending on the last page with a printed

or illustrated impression.

Les exemplaires originaux dont la couverture en
papier est imprimée sont filmés en commençant
par le premier plat et en terminant soit par la

dernière page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration, soit par le second
plat, selon le cas. Tous les autres exemplaires
originaux sont filmés en commençant par la

première page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration et en terminant par
la dernière page qui comporte une telle

empreinte.

The last recorded fr&me on each microfiche
shall contain the symbol <—^-tmeaning "CON-
TINUED "). or the symbol V (meaning "ENO"),
whichever applies.

Un des symboles suivants apparaîtra sur la

dernière image de chaque microfiche, selon te

cas: le symbole —^-signifie "A SUIVRE", le

symbole V signifie "FIN".

Maps. plates, charts, etc., may be filmed at

différent réduction ratios. Those too large to be
entirely included in one exposure are filmed

beginning in the upper left ha ' corner, left to

right and top to bottom. aa mai./ frames as
reqiiired. The following diagrams iliustrate the
method:

Les cartes, planches, tableaux, etc., peuvent être

filmés à des taux de réduction différents.

Lorsque le document est trop grand pour être

reproduit en un seul cliché, il est filmé à partir

de l'angle supérieur gauche, de gauche è droite,

et de haut en bas, en prenant le nombre
d'images nécessaire. Les diagrammes suivants
illustrent la méthode.

1 2 3

1 2 3

4 5 6



iIlKituL'



La pétition des marchands et autres, habitans de la cité de Québec,

Rephbsente humblement,—

v^UE l'article du froment est la production principale des Canadas, et que cet

article, avec la farine et autres grains, a été admis invariablement dans la Grande-Bretagnr, pour la

consommation, jusqu'au 15 novembre 1820.

Que le prix moyen, qui règle l'importation du bled dans la Grande-Bretagne, a baissé alors

au point de rendre le froment et la farine exportés des Canadas inadmissibles pour la consom*

mation.

Que les pétitionnaires, avec toute la population des Canadas, sont réduits à la dernière dé-

tresse, en conséquence de ce qu'ils sont maintenant privés de l'avantage des marchés de la Gran-

de-Bretagne, où ils ont eu pendant nombre d'années la coutume de porter presque tout lefrcicnt

superflu, exporté de ces provinces, en échange et paiement des marchandises britanniques.

Que le système actuel de restriction, s'il est maintenu, causera une dimunition immédiate de

l'importation de marchandises britanniques, en détruisant le principal moyen de les payer ; et

pourra, par l'événement, anéantir les relations de commerce entre ces provinces et la métropole.

Que pendant une longue suite d'années avant la passation de l'acte qui règle maintenant l'impor-

tation du bled dans la Grande-Bretagne, les prix moyens avoient excédé de beaucoup le taux au-

quel l'importation d'ici à la Grande-Bretagne est actuellement permise ; et les pétitionnaires

croient humblement que la diminution qui est depuis arrivée dans les prix ne peut avoir été prévue

par le Parlement, vu que les dispositions de l'acte en faveur des Canadas sont, en conséquence de

la baisse, devenues tout à-fait illusoires^, et que les intentions bienveillantes de la Législature onC

été entièrement frustrées.

Que les pétitionnaires sont humbi°ment d'opinion que la libre importation du bled et de la fari-

ne dans le Royaume-Uni, quelque importante q>A;lIe soit aux Canadas, ne peut être d'une grande

conséquence à la métropole, d'autant que le total du froment et de la farine exportés des Canadas,

pendant ces quinze années dernières, n'excède pas, année commune, 129,354 quartiers de froment.

Pourquoi les pétitionnaires supplient très-humbleme»it vo qu'il l

plaise, dans sagesse, sanctionner une loi qui permette l'introduction libre et sans rwtric^

tion, dans le Royaume-Uni, pour la consommation dans icelui, de toute espèce de bled et iaiiae

du produit des Canadas.

Et les pétitionnaires ne cesseront de prier.

Québec, août 1821,
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